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1. Жалпы ережелер 

 

1.1 Бағдарлама Қазақстан Республикасы Білім және Ғылым Министрлігінің 

2018 жылғы 31 қазандағы № 600 бұйрығына сәйкес жасалды «Жоғары және 

жоғары оқу орнынан кейінгі білім беру бағдарламаларын іске асыратын білім 

беру ұйымдарына қабылдау ережелерін бекіту туралы» (бұдан әрі – Типтік 

ережелер) және Абылай хан атындағы қазақ халықаралық қатынастар және 

әлем тілдері университетіне (бұдан әрі – Абылай хан атындағы 

ҚазХҚжәнеӘТУ) оқуға қабылдау ережелері. 

 

1.2 Қабылдау емтиханы келесі бөлімдерден тұрады: 

1. Абылай хан атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ қабылдау комиссиясы өткізетін 

үміткермен әңгімелесу жүргізу; 

2. эссе жазу; 

3. білім беру бағдарламалары тобының профилі бойынша емтихан 

сұрақтарына жауап беру. 

 

1.3 Қорытынды баға; эссе жазу, білім беру бағдарламалары тобының профилі 

бойынша емтихан сұрақтарына жауап беру және әңгімелесудің бағалау 

нәтижелерін қосу арқылы алынған баллдардың жиынтығы болып табылады. 

 

Тест түрлері Баллдар  

ҚазХҚ және ӘТУ емтихан комиссиясы үміткермен әңгімелесу  30 

Эссе 20 

Білім беру бағдарламасы тобының профилі бойынша емтихан  50 

Барлығы  100 

 

Докторантураға қабылдау емтиханына 3 сағат 30 минут (210 минут) бөлінеді, 

оның ішінде: 

1. әңгімелесуге – 20 минут; 

2. эссе жазу және білім беру бағдарламалары тобының профилі бойынша 

емтихан сұрақтарына жауап беру – 190 минут (3 сағат 10 минут). 

 

1.4 Докторантураға қабылдау емтихандары білім беру бағдарламалары 

топтары бойынша келесі мерзімдерде өткізіледі: 

 

1. ағымдағы жылдың 4-нен 20 тамызға дейін; 

2. ағымдағы жылдың 19 қарашадан 11 желтоқсанға дейін. 

 

1.5 Докторантураға түсетін тұлғалармен әңгімелесу. 

Абылай хан атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ өз бетінше қабылдау 

емтихандарын «Эссе жазу» және «Білім беру бағдарламалары тобының 



профилі бойынша емтихан сұрақтарына жауап беру» бөлімдерінен бұрын 

жүзеге асырады.  

Әңгімелесу үміткердің кәсіби және жеке қасиеттерін, ғылыми-зерттеу 

немесе эксперименталды-зерттеу жұмыстарының әлеуетін бағалауға 

бағытталған.  

Әңгімелесу хаттамамен рәсімделеді, оған қабылдау комиссиясының 

төрағасы, мүшелері және хатшысы қол қояды.  

Үміткердің әңгімелесуге келмеуі 0 балл болып белгіленеді және 

хаттамамен рәсімделеді, оған қабылдау комиссиясының төрағасы, мүшелері 

және хатшысы қол қояды. 

 

Білім беру бағдарламасы тобының профилі бойынша емтиханға 

дайындалу тақырыптары 

 

1 Тілдің өмір сүру формалары, мемлекеттік, ресми тіл. Тіл саясатының 

мәселелері. 

2 Когнитивті лингвистиканың теориясы мен модельдері. 

3 Тіл және мәдениет философиясы. 

4 Лингвистикадағы функционализм – қазіргі бағыт. 

5 Мәдениетаралық коммуникацияның прагмалингвистикалық аспектісі. 

6 Қазіргі тіл біліміндегі социолингвистикалық зерттеулер. 

7 Мәтін және дискурс мәселелері. 

8 Ағарту дәуірінің әдебиеті. 

9 Ортағасырлық әдебиеттің негізгі жанрлары. 

10 Қайта өрлеу дәуірі. Гуманизм. 

11 Қайта өрлеу дәуірінің театры. Комедия. Трагедия. 

12 XX ғасырдың реализмінің негізгі ерекшеліктері. 

13 Жаңа лингвистикалық парадигманың негізгі бағыттары. 

14 Морфологиялық категориялар және олардың маңызы. 

15 Американдық, еуропалық және ресейлік когнитивистиканың негізгі 

ерекшеліктері. 

16 Когнитивтік және лингвомәдениеттанулық категория ретінде концепт. 

17 Қазіргі тіл біліміндегі этнолингвистика және лингвомәдениеттану. 

18 Гендерлік лингвистиканың негізгі мәселелері. 

19 Қазіргі тіл біліміндегі антропоцентрлік модель. 

20 Тілдің сөздік қорын байытудың негізгі жолдары. 

21 Тіл және оның негізгі функциялары. 

22 Тіл және әдебиет зерттеуіндегі пәнаралық амал. 

23 Қазіргі қазақ лингвистикасының негізгі бағыттары. 

24 Сөз және оның семантикалық құрылымы. 

25 Мотивация және номинация мәселелері. 

 

Эссе тақырыптары 

 

1 Тіл лингвистикалық зерттеу объектісі ретінде. 



2 Шетел филологиясының негізгі бағыттары. 

3 Негізгі лингвистикалық бағыттардың пайда болуы және дамуы тарихы. 

4 Тілдің пайда болуы мәселелері және оның даму кезеңдері. 

5 Когнитивтік зерттеулердегі тіл және когнитивтік революция. 

6 Дискурс және мәтін коммуникацияның негізгі құралдары ретінде. 

7 Дискурс - жаңа лингвистикалық парадигманың зерттеу объектісі 

ретінде. 

8 Интернет-дискурс- компьютермен делдалданған коммуникация 

ретінде. 

9 Интернеттегі тілдік тұлға. 

10 Тіл, коммуникация және әлеуметтік орта. 

11 Тіл және таным теориясы. 

12 Тіл жөніндегі зерттеулер және жасанды интеллект: мүмкіндіктері мен 

келешегі. 

13 Коммуникативистиканың негізгі теориялары. 

14 Лингвистикалық талдаудың заманауи парадигмалары мен әдістері. 

15 Пәнаралық тәсіл- тілдік шындықты зерттеудің қазіргі әдісі ретінде. 

16 Лингвомәдениет тілінің таңбалары және бейнелері. 

17 Әдебиеттанудағы заманауи зерттеу бағыттары. 

18 Тіл және мәдениетаралық қатынастың лингвистикалық-танымдық 

негіздері 

19 Тіл – халықтың сөздік қазынасы 

20 Жаңа мәтіндік шындықты жасаудағы тілдің рөлі 
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